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Amadis di Gaula. Libro 9

FELICIANO DE SILVA, Amadis di Grecia, Venezia, Pietro Miloco, 1615.

La historia di Amadis di Grecia Cavallier dell’Ardente Spada, nuouamente dalla Spagnuola  
nella lingua Italiana tradota; E in questa vltma impressione con somma diligenza sì de gli  
errori della stampa, come de’ falli della lingua correta. Con licenza de’ Superiori.

8°; 2 voll.; [8], 206, [2]; 344 cc.; a8, A-2C8; A-2V8

Tipo: corsivo nel testo e romano nella tavola e nei ttoli  dei capitoli;  testo su di un’unica  
colonna a linea lunga; 29 linee di carateri per pagina; specchio di stampa: mm 120x73. Titolo 
corrente  nel  verso:  «DI  AMADIS  DI  GRECIA»  e  nel  recto:  «PARTE  PRIMA.»  e  «PARTE  
SECONDA.»,  tranne:  vol.  1,  cc.  103v-110v «I  AMADIS DI  GRECIA»;  c.  130v «IDAMADIS DI  
GRECIA»; vol.  2,  c.  53v «D AIMADIS DI GRECIA»; cc.  255v-272v «DI AMAD S DI GRECIA». 
Parole guida da pagina a pagina. Iniziali  xilografche su sei righe nelle tavole (cc. a2r; a4v) e 
all’inizio del cap. I del vol. 1 (c. 1r), su cinque righe all’inizio del cap. I del vol. 2 (c. 1r), poi a  
stampa  su  due  righe  all’inizio  di  ogni  capitolo.  Bianche  le  cc.   a1v,  a8v  (vol.  1).  Errori 
nell’indicazione della cartulazione all’interno della tavola dei capitoli: c. a3r, p. 122 ma 112; c.  
a6v, p. 183 ma 173; p. 174 ma 175; p. 189 ma 199. Errori nella numerazione delle carte: vol.  
1: 5 ma 53. Vol. 2: 6 ma 67; 100 ma 200; 50 ma 205; 31 ma 312. Numerazione mancante alla 
c. 248 (vol. 2).

ESEMPLARE

Verona, Biblioteca Civica, Cinq. E 3507 (Vol. 1); Cinq. E 3508 (Vol. 2).
Fondo: Giuseppe Venturi.

I  due volumi che compongono l’Amadis di Grecia nell’edizione di Pietro Miloco non sono 
atualmente censit nel catalogo ICCU. L’esemplare è da ritenersi  rarissimo: oltre a quello 
della Biblioteca Civica di Verona, se ne conservano soltato altri tre, tutti localizzat all’estero.

Misure: Vol. 1: mm 148x95. Vol. 2: mm 147x93.
Vol. 1 lacunoso: mancant le cc. 2C7-2C8. Lacerazioni senza perdita di testo: vol.1, c. 144; vol.  
2, c. 132; con parziale perdita di testo: vol. 1, c. 141r; vol. 2,  cc. 165-166-245.
Stato di conservazione buono, qualche camminamento di tarlo, difuse macchie di umidità e 
alcune carte brunite.
Legatura  bodoniana  in  buono  stato,  povera,  in  cartoncino  rigido.  Tagli  irregolari.  Sono 
present guardie e  controguardie  anteriori  e  posteriori.  Segnature  antche precedent sul 
dorso. Sul dorseto del vol. 2 sono visibili tassello di un manoscrito usato come rinforzo.  
Sulla  controguardia  anteriore  etchete  dell’atuale  e  precedente  collocazione:  vol. 1, 
«Biblioteca Com. Verona, scaf. 342 palch. 2» e «Biblioteca Civica di Verona Cinquecentne E. 
3507»; vol. 2,  «Biblioteca Com. Verona, scaf. 342 palch. 2» e «Biblioteca Civica di Verona. 
Cinquecentne  E.  3508».  Il  frontespizio  (vol.  1)  e  la  c.  1r  (vol. 2)  recano  il  tmbro  della 
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Biblioteca Comunale  di  Verona.  Alle  cc.  206r  (vol.  1)  e  344v  (vol.  2)  i  tmbri:  «BIBL.  CIV. 
VERONA / R. G. E. 263316» e «BIBL. CIV. VERONA / R. G. E. 263317».
Alcune annotazioni manoscrite: vol. 1, dorso: «T. V. / P. I. / L. 8. / VI. / [ill.] / 7»; al verso della 
carta di guardia anteriore: «T.VI.P.I.L.VIII»; frontespizio: prove di penna; c. 8r, nota di possesso 
precedente alla riflatura, con perdita testuale: «Io Johana [ill.] Baldin[ill.]»; c. 206r: «Segue 
Parte II.». Vol. 2, dorso: «T. V. / P. II. / L. 8. / 8»; sul  verso della carta di guardia anteriore: 
«L.VIII.»;  c.  107v:  testo selezionato tra due parentesi:  «Nel  te[m]po da ueni-  /  re,  che lo  
sconosciuto  Leone  varcherà  i  boschi  serpen-  / tni […]  et  grandezza  della  disheredata  
Principessa.»; c.  155v, testo selezionato tra due parentesi: «Amadis di Grecia,  fgliuolo di  
Lisuarte di / Grecia, et della Principessa Onoloria,»; c. 248r: «8»; c. 248v: «[porta-]ta entrò»; 
c. 344r: «Don Floris / Segue Aggiunta e poi / Segue Florisello», c. 344v: «Di tutti son chiamato 
mio / e Paōn non ho».

CONTENUTI

Vol. 1

Frontespizio (a1r)
[cornice foreale] / LA HISTORIA DI / AMADIS / DI GRECIA / CAVALLIER DELL’ARDENTE / S P A 
D A,  /  Nuouamente dalla Spagnuola nella  / lingua Italiana tradota; /  E in questa vltma 
impressione con som- /  ma diligenza sì  de gli  errori  della  /  stampa,  come de’  falli  della 
lingua / correta.  /  Con licenza de’  Superiori. /  [marca tpografca Id.  MAR.T.E.:  394]  /  IN 
VENETIA, MDCXV / [linea tpografca] / Appresso Pietro Milocho.

Tavola dei capitoli (a2r-a8r)
a2r:  [fregio] /  [centr.] TAVOLA DELLA / PRIMA PARTE / DI  AMADIS DI  GRECIA. /  Cauallier 
dell’Ardente spada.  /  [fregio]  /  [inc.]  I6N qual  modo il  cauallier  dell’ar  /  dente  spada da 
fanciullo capi […]
a4r: [expl.] […] Il fne della Tauola della Prima Parte del libro di / Amadis di Grecia.
a4v: [fregio] / [centr.] TAVOLA DELLA / SECONDA PARTE / DI AMADIS DI GRECIA. / Cauallier  
dell’Ardente spada. / [inc.] L6A giunta dell’Imperator di Tra- / bisonda nel suo Imperio, & che 
[…]
a8r: [expl.] […] Il fne della Tauola della Seconda parte, del li- / bro di Amadis di Grecia.

Testo (1r-206r)
1r:  [centr.]  PARTE  PRIMA  /  DELL’HISTORIA  /  DI  AMADIS  DI  GRECIA,  /  CAVALLIER 
DELL’ARDENTE / SPADA. / In qual modo il cauallier dell’Ardente spada / da fanciullo capitasse 
in man de’ Mori, & da / chi hebbe creanza. Cap. I. / [inc.] I6N Saba cità famosa in India, fu / 
antcamente un Re moro chiama […]
206r: [expl.] [centr.] […] di Amadis di Grecia cauallier del- / l’ardente spada.

Registro e colofon (206v)
[centr.] REGISTRO. / A B C D E F G H I K L M N O P Q R / S T V X Y Z. Aa Bb Cc. / Tutti sono 
Quaderni.  /  [marca  tpografca  Id.  MAR.T.E.:  394]  /  IN  VENETIA,  /  [linea  tpografca]  / 
Appresso Pietro Milocho. / M DC XV.
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Vol. 2

Testo (1r-344r)
1r:  [centr.]  PARTE  SECONDA  /  DELL’HISTORIA  /  DI  AMADIS  DI  GRECIA, /  CAVALLIER 
DELL’ARDENTE SPADA. / La giunta dell’Imperator di Trabisonda nel / suo Imperio, & che Zairo 
Soldan di Babilo- / nia si innamorò in sogno della Principessa / Oloria. Cap. I. / [inc.] L5A 
fortuna, che giamai non stà in uno / eßer ferma, anzi nella maggior spe- […]
344r: [expl.] [centr.] […] Il fne della seconda parte di Amadis di Grecia / Cauallier dell’ardente 
Spada.

Registro (344v)
344r: [centr.] REGISTRO. / A B C D E F G H I K L M N O P Q / R  S T V X Y Z. /  Aa Bb Cc Dd Ee Ff  
Gg Hh Ii Kk Ll Mm  / Nn Oo Pp Qq Rr Ss Tt Vv. / Tutti sono Quaderni.

ALTRI ESEMPLARI

ESTERO
Berlin, StaatsBibliothek zu Berlin, Xm9768-1/2
Cambridge, MA (USA), Harvard University, Houghton Library, 27274.8.415*
Wolfenbütel, Herzog-August-Bibliothek, A: 117.1-2 Eth.
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